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OPTIONAL STRAP TIE 

CORREA DE AMARRE OPCIONAL

ATTACHE DE SANGLE FACULTATIVE
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ZONE DE CISELAGE

STRAP BODY • CORREA PRINCIPAL • CORPS DE LA SANGLE

STRAP ENDS

EXTREMOS DE LA CORREA

EXTRÉMITÉS DE LA SANGLE

WARNING: Choking Hazard - small parts. 
Not for children under 3 years. 
ADVERTENCIA:

 

Peligro de asfixia por piezas pequeñas.
Uso no apto para niños menores de 3 años. 
AVERTISSEMEN T: Risque D’étouffement - les petites
piéces. Ne sont pas pour les enfants de moins 3 ans.



This guitar strap is unique, it uses no hard-
ware and still adjusts from 45" to 58". 
Assembly is easy; Figures A and B show 
methods of attaching the strap ends to the 
strap body. The completed strap is then 
attached to the buttons on the top and bot-
tom of the sound box area of the guitar (Fig 
C). If desired, one end of the strap can be 
attached to the tuning peg area of the guitar 
by using an optional tie strap (Fig D). Simply 
thread the strap tie through the button hole 
in one strap end then tie above the last fret 
(under strings) on the neck of the guitar. 
Attach the other strap end to the button on 
the bottom of the guitar’s sound box.

Esta Correa de guitarra es única, se utiliza sin 
necesidad de herrajes adicionales y se ajusta 
desde 114cm hasta 147.3cm. El ensamblado 
es fácil; la figura A y B muestran los métodos 
para unir los extremos de la correa a la cor-
rea principal. La correa completa se une a los 
botones  en la parte superior e inferior del 
área de la caja de resonancia de la guitarra 
(Fig. C). Si desea, un extremo de la correa se 
puede unir a la zona de clavija de afinación 
de la guitarra mediante el uso de la correa 
de amarre opcional  (Fig. E). Simplemente 
enhebre el lazo de la correa a través del ori-
ficio del botón en uno de los extremos de la 
correa después ate por encima del último 
traste de la guitarra  (debajo de las cuerdas) 
en el cuello de la guitarra. Una el otro 
extremo de la correa al botón en la parte 
inferior de la caja de resonancia de la guitarra

Cette sangle de guitare est unique car elle ne 
nécessite aucun matériel et est réglable de 
114 à 147 cm. L’assemblage est simple : les 
figures A et B indiquent comment fixer les 
extrémités au corps de la sangle. La sangle 
est ensuite fixée aux boutons sur les parties 
supérieure et inférieure de la zone de caisse 
de résonance de la guitare (figure C). Si vous 
le souhaitez, une extrémité de la sangle peut 
être fixée à la zone de cheville d’accord de la 
guitare en utilisant une attache de sangle fac-
ultative (figure E). Il suffit de faire passer l’atta-
che de la sangle à travers la boutonnière 
dans une extrémité de la sangle puis de fixer 
dessus la dernière frette (sous les cordes) sur 
le manche de la guitare. Fixer l’autre 
extrémité de la sangle au bouton en bas de 
la caisse de résonance de la guitare. 
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